
Terms and Conditions of Cheque Deposit Service through ATM  أحكام وشروط خدمة إيداع الشيكات عبر أجهزة الصراف الآلي 

1. Doha Bank Q.P.S.C offers the service of Depositing Cheques 
through the ATMs around the clock and throughout the 
week (24/7). The ATM prints a receipt with all the details of 
the deposit process. 

يقُدمّ بنك الدوحة )ش.م.ع.ق( خدمة إيداع الشيكات عبر أجهزة الصراف  .1

الآلي على مدار اليوم وطوال أيام الأسبوع. ويقوم جهاز الصراف الآلي 

 بطباعة إيصال يتضمن جميع تفاصيل عملية الإيداع.  
 

2. Cheques deposited through ATM are not checked or 
reviewed at the time of deposit and subject to further 
verification. Knowing that the bank is not responsible for the 
collection of any Cheques not accepted due to the 
verification process according to the bank’s sole discretion. 

لا يتم التحقق من أو مراجعة الشيكات المودعة في أجهزة الصراف الآلي  .2

وقت إيداعها بل تخضع إلى الفحص لاحقاً. وللعلم يعتبر البنك غير مسؤول  

عن تحصيل أي شيكات يكتشف بأنها غير مقبولة نتيجة عملية الفحص وفقاً 

 إلى تقديره الخاص.  
 

3. The receipt received by the customer does not give him the 
right to withdraw cash against the deposited cheque(s) until 
the cheque(s) amount is collected taking into consideration 
cut off time, working hours, holidays, etc. The Bank retains 
the right to post a reverse transaction, in addition to any 
expenses, interest, or commissions that may have been 
accrued in the event the cheque(s) is returned for any 
reason. 

الإيصال المستلم من العميل لا يعطيه الحق في سحب الأموال النقدية مقابل   .3

تحصيل مبلغ الشيك/ الشيكات مع الأخذ الشيكات المودعة وذلك حتى يتم  

وساعات العمل والعطلات وغير   (cut-off timeبالاعتبار وقت القطع )

ذلك. ويحتفظ البنك بحقه في إلغاء معاملة الإيداع واحتساب أي مصاريف  

أو فوائد أو عمولات قد استحقت على المودع في حال ارتجاع الشيكات  

 لأي سبب.  
 

4. This service, Depositing Cheques through the ATMs, does not 
apply on the postdated Cheques.  

لا تنطبق هذه الخدمة )إيداع الشيكات عبر أجهزة الصراف الآلي( على  .4

 الشيكات ذات التواريخ الآجلة/ آجلة الدفع. 
 

5. In case the customer request to deposit the Cheque in an 
account that its currency is differ than the currency of the 
Cheque itself, then, The customer accepts the bank’s 
exchange rate declared at the time of execution. 
 

في حال طلب العميل إيداع الشيك في حساب تختلف عملته عن عملة الشيك  .5

نفسه، فإن العميل في هذه الحال يقبل بسعر الصرف المعلن في وقت تنفيذ 

 عملية الإيداع. 
 

6. When the Bank receives the cheque(s), it holds no 
responsibility as far as the integrity, legality, or validity of the 
cheque(s), signature(s), or endorsement(s) on the deposited 
cheques are concerned. The depositor shall be responsible 
for any claim resulting from any fraud or alteration in the 
cheque(s) deposited or the endorsements on them. 
 

عن موثوقية   .6 يعتبر مسؤولاً  فإنه لا  الشيكات،  للشيك/  البنك  استلام  عند 
وشرعية وصلاحية الشيك والتوقيعات والتظهيرات الواردة فيه. ويعتبر  

عديل تتم  ت   المودع مسؤولاً عن أي مطالبة تنشأ من أي عملية احتيال أو 
 على الشيك المودع أو التظهيرات الموجودة عليه.  

 

7. The Bank is not responsible if there is a change, deletion, or 
alteration of the cheque(s) information. The copy of the 
cheque(s) saved at the ATM will be considered evidence 
against the customer. 

في بيانات الشيك،   تعديللا يعتبر البنك مسؤولاً عن أي تغيير أو إلغاء أو   .7

به   يؤخذ  دليلاً  الآلي  الصراف  المحفوظة في جهاز  الشيك  نسخة  وتعتبر 

 ضد العميل. 
 

8. The Bank shall not be held responsible for listing the 
customer's name on the Central Bank of Qatar’s list of 
delinquent payers, to whom cheques are returned for the 
lack of or insufficient funds; for technical reasons; or if the 
customer objects to honoring the cheque without blocking 
its amount, or for any other reason, in implementation of 
instructions related to the Returned Cheques Unit and/or 
any other lists required by instruction from the Central Bank 
and/or local laws. 

لا يعتبر البنك مسؤولاً عن إدراج اسم العميل على قائمة السادة/ مصرف   .8
عدم    قطر المركزي للمتأخرين في السداد، والتي ترتجع شيكاتهم بسبب

توفّر أو كفاية الأموال أو لأسباب فنية أو في حال رفض العميل تسوية  
الشيك دون حجز قيمته أو لأي سبب آخر، تطبيقاً للتعليمات ذات الصلة  

قوائم أخرى مطلوبة بحسب التعليمات  أي  بوحدة الشيكات المرتجعة و/أو  
 المستلمة من المصرف المركزي و/أو بموجب القوانين المحلية.  

 

9. The customer commits to referring to the Bank to receive 
cheques that have been returned without collection after 
the Bank agrees to return them. If the customer fails to refer 
to the Bank to receive returned cheques, the Bank will have 
the right to retain them without any responsibility on its 
behalf, and to withhold them from the customer after the 
legal retention period followed by the Bank has elapsed. The 
Bank will not be responsible for any aging of the cheque(s).   
 

يلتزم العميل بالرجوع إلى البنك لاستلام الشيكات المرتجعة دون تحصيل   .9

بعد موافقة البنك على إرجاعها. وفي حال تخلّف العميل عن الرجوع إلى 

البنك لاستلام الشيكات المرتجعة، فيحتفظ البنك بحقه في الإبقاء عليها دون 

انقضاء فترة و حجبها عن العميل بعد  أن يتحمل أي مسؤولية نتيجة لذلك  

الحفظ القانونية المطبقة لدى البنك. هذا ولن يعتبر البنك مسؤولاً عن أي  

 تقادم للشيكات. 
 

 


